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Symboler anvendt i denne vejledning 
De vigtige advarsler er kendetegnet med følgende symboler. 
Det er strengt nødvendigt at overholde disse advarsler.

 Fare!
Hvis denne advarsel ikke følges kan den blive eller er allere-
de årsag til kvæstelser på grund af elektrisk stød med fare for 
livet.

 Pas på!
Hvis denne advarsel ikke følges, kan den blive eller er allerede 
årsag til kvæstelser eller skade på apparatet.

 Fare for at blive skoldet!
Hvis denne advarsel ikke følges kan den blive eller er allerede 
årsag til man bliver skoldet eller forbrændt.

 Bemærk :
Dette symbol gør opmærksom på vigtige råd og oplysninger 
til brugeren.

Fundamentale sikkerhedsadvarsler

 Fare!
Idet apparatet går på elektrisk strøm, kan det ikke udelukkes, 
at det kan give elektriske stød.
Overhold derfor følgende sikkerhedsregler:
•	 Rør	aldrig	apparatet	med	våde	hænder	eller	fødder.
•	 Rør	aldrig	stikket	med	våde	hænder.
•	 Kontroller	at	stikket	altid	er	let	tilgængeligt,	fordi	kun	hvis	

det er det, kan man tage stikket ud, hvis det bliver nød-
vendigt.

•	 Hvis	De	vil	trække	stikket	ud	af	kontakten,	skal	man	tage	
fat direkte om stikket. Træk aldrig i ledningen, fordi den 
kan gå i stykker.

•	 For	 at	 slå	 apparatet	 helt	 fra,	 tag	 stikket	 id	 af	 stikkon-
takten.

•	 Hvis	 der	 opstår	 beskadigelser	 til	 apparatet,	 prøv	 aldrig	
at reparer dem. Sluk for apparatet, tag stikket ud af kon-
takten og henvend Dem til den Tekniske Assistance.

•	 Hvis	der	er	skader	på	stikket	eller	el-ledningen,	lad	dem	
udelukkende blive udskiftet af De’Longhis Tekniske Assi-
stance, for at undgå enhver form for risiko.

 Pas på!
Opbevar emballagematerialet (plastikposer, ekspanderet poly-
styren) udenfor børns rækkevidde.

 Pas på!
Man bør ikke tillade mennesker (og heller ikke børn) med 
nedsatte psykiske eller fysiske evner eller nedsatte sanse ev-
ner, eller med utilstrækkelig erfaring og kendskab, at betjene 
dette apparat med mindre de er under passende opsyn, og der 
er blevet givet passende vejledninger af en der er ansvarlig for 
deres sikkerhed. Overvåg børn, og kontroller at de ikke leger 
med apparatet.

 Fare for at blive skoldet!
Dette apparat fremstiller varmt vand, og når det er i funktion, 
kan der dannes vanddamp.
De skal passe på ikke at komme i kontakt med vandstænk eller 
varm damp.

Anvendelse til formålet med apparatet
Dette apparat er lavet til brygning af kaffe og til at opvarme 
drikke.
Dette apparat er udelukkende tænkt til bruget i hjemmet.  Det 
er ikke beregnet til at blive anvendt i:
•	 rum	der	bruges	 som	køkken	 for	personale	 i	butikker,	på	

kontorer eller i andre arbejdsmiljøer
•	 bondegårdsferie	
•	 hoteller,	moteller	og	andre	indkvarteringsstrukturer
•	 udlejede	værelser
Hvilken som helst anden anvendelse skal anses som forkert. 
Fabrikanten	svarer	ikke	for	skader,	der	skyldes	ukorrekt	anven-
delse af apparatet.

Brugervejledning
Læs omhyggeligt følgende vejledning inden apparatet tages i 
brug.
Hvis disse vejledninger ikke overholdes, kan det forårsage kvæ-
stelser beskadigelse af apparatet.
Fabrikanten	svarer	ikke	for	skader,	der	skyldes	at	denne	bruger-
vejledning ikke er blevet fulgt.

 Bemærk!
Opbevar omhyggeligt disse vejledninger. Hvis apparatet over-
tages af andre, skal også disse brugsanvisninger overdrages til 
den nye ejer.

Sikkerhedsadvarsler
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Sikkerhedsadvarsler - Beskrivelse
Kontrol af apparatet efter transport
Efter at have fjernet emballagen, skal man sikre sig at appa-
ratet er intakt og at alle ekstradelene er med. Benyt ikke ap-
paratet hvis der er synlige beskadigelser. Henvend dem til den 
Autoriserede Tekniske Assistance.

Installation af apparatet

  Pas på!
Når De installerer apparatet, skal følgende sikkerhedsforskrif-
ter overholdes:
•	 Apparatet	udsender	varme	i	rummet	omkring	det.	Efter	at	

have anbragt apparatet på arbejdsplanet, skal man kon-
trollere, at der er frit rum tilbage på mindst 3 cm mellem 
apparatets overflader, det der er på siderne og bag det, og 
et frit rum på mindst 25 cm over kaffemaskinen.

•		 Hvis	 der	 skulle	 komme	 vand	 ind	 i	 apparatet,	 kan	 dette	
beskadige apparatet.

 Anbring ikke apparatet i nærheden af vandhaner eller 
køkkenvaske.

•		 Apparatet	 kan	blive	beskadiget,	hvis	 vandet	 i	 det	 fryser	
til. 

 Installer ikke apparatet i et miljø, hvor temperaturen kan 
komme ned under frysepunktet.

•		 Anbring	den	elektriske	forsyningsledning	således,	at	den	
ikke bliver beskadiget af skarpe hjørner eller i kontakt 
med varme overflader (f.eks. elektriske plader).

Tilslutning af apparatet

  Pas på!
Kontroller	at	elforsyningens	spænding	svarer	til	den,	der	er	an-
givet på apparatets typeskilt på bunden af apparatet. 
Apparatet må kun forbindes til en korrekt monteret stikkon-
takt, med en kapacitet på mindst 10A og en velfungerende 
jordforbindelse.
Hvis stikket og kontakten ikke passer sammen, få udskiftet 
stikket med et andet, der er af en passende type, af faglært 
personale.

Beskrivelse
A. Låg vanddunk espressokaffe
B. Vanddunk espressokaffe
C. Blødgøringsfiltret til vanddunk espressokaffe (*kun på 

visse modeller)
D. Håndtag udtrækning afkalkningsfilter
E. Holder afkalkningsfilter
F.	 Afkalkningsfilter
G.	 Filterholder	til	filterkaffe
H. Permanent filter (*kun på visse modeller)
I. Åbningshåndtag 
J.	 Rum	vandfyldning
K.	 Opvarmningsplade	til	filterkaffe
L.	 Kande	til	filterkaffe
M.	 Kopholderbakke	til	espressokaffe
N. Dråbeopsamlingsbakke
O.	 Filter	2	kopper	espressokaffe
P.	 Filter	1	kop	eller	1	engangsportion	espressokaffe
Q.	 Filterholder	espressokaffe	med	stempel
R.	 Kaffe
S. Cappuccinoadapter
T.	 Kontrollampe	Ok	til	espressokaffe	eller	damp
U. Valgknap til espressokaffe eller damp
V. Afbryder tændt/slukket filterkaffe
W.	 Kontrollampe	tænding	filterkaffe
X.	 Kontrollampe	valg	dampbetjening
Y.	 Kontrollampe	tænding	espressokaffe
Z.	 Kontrollampe	valg	espressokaffe
Z1.   Drejeknap dampbetjening til cappuccino

Tekniske Data
Spænding:  220-240 V~ 50/60 Hz 
Effekt:  1750W
Mål (LxHxB):  372 x 323 x 262 (eller 370) mm
Espresso pumpetryk:  15 bar
Espresso	Vandvarmer:		 Rustfritstål
Espresso dunkkapacitet:  1,2 L
Kaffefilter	dunkkapacitet:		 1,4	L
Kabellængde:		 1,2	m
Vægt:  BCO420 = 7,15 kg 
 BCO410 = 6 kg
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Afkalkningsfilter (kun på visse modeller)
Filtret	fjerner	kalksmagen	fra	vandet.	For	at	installere	det,	skal	
man gå frem som følgende:
•	 Tag	hylsteret	ud	af	dets	sæde	ved	at	trække	det	opad	(fig.	

1).
•		 Tag	afkalkningsfilteret	ud	af	plastikposen	og	skyl	det	un-

der vandhanen (fig. 2).
	•		 Åbn	 hylsteret	 og	 anbring	 forsigtigt	 filteret	 i	 dets	 sæde,	

som angivet i fig. 2. 
•		 Luk	hylsteret	(fig.	2)	og	sæt	det	 ind	 igen	 i	dets	sæde	og	

tryk det helt ned.
•		 Efter	 80	 cyklusser,	 og	 under	 alle	 omstændigheder	 efter	

seks måneders drift, skal afkalkningsfilteret udskiftes.

Tilberedelse af filterkaffe
•	 Åbn	lågen	til	filterholderen	ved	at	dreje	den	til	højre	(fig.	

3).
•		 Fyld	beholderen	indtil	angivelsen	af	niveauet,	der	svarer	

til det antal kopper, man vil brygge, men pas på ikke at 
overstige angivelsen MAX (fig.4).

•		 Hæld	vand	i	vandbeholderen	(fig.	5).
•		 Anbring	permanent	filtret	(hvis	 indrettet)	(eller	papirfil-

teret) i filterholderen (fig. 6). 
•		 Fyld	kaffepulveret	i	filteret	med	den	medleverede	måle-

ske og fordel det jævnt (fig. 7).
 Som hovedregel skal man beregne en strøgen måleske 

kaffepulver (cirka 7 gram) til hver kop (f.eks. 10 måleskeer 
til at brygge 10 kopper).

•		 Luk	 filterholderlågen	 og	 stil	 kanden	med	 låget	 sat	 i	 på	
opvarmningspladen.

•		 Tryk	 på	 afbryderen	 	 	 .	 Kontrollampen	 på	 afb-
ryderen angiver at filterkaffekanden er i funktion.

•		 Kaffen	begynder	at	løbe	ud	efter	nogle	få	sekunders	for-
løb.

Det er ganske normalt, at det damper lidt fra apparatet, mens 
kaffen løber igennem.
For	at	holde	kaffen	varm	efter	at	den	er	 løbet	 igennem,	 skal	
man stille kanden på opvarmningspladen og lade maskinen 
være tændt (kontrollampe filterkaffe tændt): kaffen i kanden 
bliver holdt varm på den ideelle temperatur.
•	 For	at	slukke	maskinen,	tryk	på	afbryderen	  .

Tilberedelse af espresso kaffe

 Bemærk:
første gang man brygger kaffe, skal man vaske alle udstyr-
sdelene og maskinens indvendige kredsløb, ved at bruge ap-
paratet på samme måde til at brygge kaffe, indtil at tømme 2 
vandbeholdere.

Derefter kan man gåm frem med at brygge kaffe.

Blødgøringsfilter (kun på visse modeller)
Til visse modeller medleveres et blødgøringsfilter: til installa-
tionen gå frem som følgende:
1.  Tag filtret ud af indpakningen.
2.  Drej datoangiverskiven (jvf. fig. 2) så de næste 2 anven-

delsesmåneder kan ses.

 Bemærk: 
Filtret	har	en	varighed	op	til	to	måneder,	hvis	apparatet	anven-
des normalt; hvis maskinen derimod ikke benyttes og filtret er 
sat i, ar det en varighed på højst 3 uger.
3. Skyl filtret med i hvert fald 0, 5 l løbende vand (fig. 9)
4.  Stik filtret i en vandbalje og hold det helt nede, det skal 

hældes så luftboblerne kan komme ud (fig. 10);
5.		 Fyld	vanddunken,	isæt	filtret	i	dets	sæ5de	(fig.	11)	og	tryk	

det helt i bund.

Forvarmning af kaffeenheden 
For	at	kunne	brygge	espressokaffe	ved	den	rigtige	temperatur,	
anbefaler vi at du forvarmer maskinen, som følge: 
1.	 For	at	kunne	brygge	espressokaffe	ved	den	rigtige	tempe-

ratur, anbefaler vi at du forvarmer maskinen, som følge:  
 (tilsvarende kontrollampe tændes) (fig. 12) og sæt fil-

terholderen med filtret i maskinen (fig. 14) uden at fylde 
kaffepulver	i.	Kontroller	at	knoppen	sidder	korrekt	i	dens	
sæde, som angivet i fig. 13. Anvend det mindste filter hvis 
man vil brygge en kop kaffe eller det største hvis man vil 
brygge 2 kopper kaffe.

2.  Anbring en kop under filterholderen. Anvend samme kop 
som skal bruges til kaffen således at den også forvarmes.

3.		 Vent	til	kontrollampen	OK	tændes	(fig.	15),	og	drej	straks	
derefter valgknappen i position e   (fig. 16), lad van-
det	løbe	ud	indtil	kontrollampen	OK	slukkes,	derefter	drej	
valgknappen i position    (fig. 12) for at afbryde, og 
tøm koppen.

(Det er normalt hvis der høres en lille hvislelyd og der afledes 
lidt damp, når filterholderen tages af).

Tilberedelse af espressokaffe
1. Når man har opvarmet maskinen og filterholderen, som 

beskrevet i forrige paragraf, anvend det mindste filter 
hvis man vil brygge 1 kop kaffe eller den største hvis man 
brygge 2 kopper kaffe.

2.  Hvis man kun ønsker en kop kaffe, kom en strøget måleske 
kaffepulver, cirka 7 g (fig. 17) i filtret. Hvis man derimod 
ønsker at brygge to kopper kaffe, kom to ringe måleskeer 
kaffepulver	(cirka	6+6	g)	i	filtret.	Fyld	filtret	med	små	do-

Tilberedelse af filterkaffe og af espressokaffe
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seringer for at undgå at kaffepulveret løber ud.

 Pas på!
For	 en	 korrekt	 anvendelse,	 inden	man	 kommer	 kaffepulver	 i	
filtret, skal man altid kontrollere at der ikke er resterende kaf-
fepulver fra forrige infusion. 
3.	 Fordel	 kaffepulveret	 regelmæssigt	 og	 pres	 det	 let	 med	

stemplet (fig. 18).
 Presningen af kaffepulveret er meget vigtig for at få en 

god espressokaffe. Hvis der presses for meget løber kaffen 
langsomt ud og cremen vil få en mørk farve. Hvis der de-
rimod presses lidt, vil kaffen løbe for hurtigt ud og der vil 
kun dannes meget lidt creme med en lys farve.

4.		 Fjern	den	eventuelt	overskydende	kaffe	fra	kanten	af	fil-
terholderen og fastgør denne til apparatet, drej den helt 
kraftigt mod højre (fig. 14) for at undgå vandudslip.

5.  Placer koppen eller kopperne under filterholderens haner 
(fig. 19) Det tilrådes at varme kopperne, inden kaffen 
brygges, ved at skylle dem med lidt varmt vand eller at 
anbringe dem ovenpå maskinen.

6.		 Kontroller	 at	 kontrollampen	 OK	 (fig.	 15)	 er	 tændt	 (hvis	
den er slukket, vent indtil den tændes) og drej valgk-
nappen i position   (fig. 16).  Når man har fået den 
ønskede mængde kaffe, afbryd ved at dreje valgknappen 
i position  (fig. 12). (Det tilrådes at brygge kaffe ikke 
længere i 45 sekunder). 

7.	 Fort	at	løse	filterholderen,	drej	håndtaget	fra	højre	til	ven-
stre.

 Fare for at blive skoldet!
For	at	undgå	stænk,	løsn	aldrig	filterholderen	medens	maski-
nen brygger kaffe.

8.	 For	at	fjerne	den	brugte	kaffe,	hold	filtret	blokeret	ved	at	
trykke den særlige knap inde i håndtaget og lad kaffen 
løbe ud ved at banke lidt på filterholderen nedad (fig. 
20).

9.		 For	at	slukke	kaffemaskinen,	drej	valgknappen	i	psoition	
  .

Tilberedelse af espresso med engangsportioner
1.		 Foretag	forvarmning	af	maskinen,	som	beskrevet	i	para-

graf	”FORVARMNING	AF	KAFFEENHEDEN”,	og	kontroller	at	
filtret sidder inde i maskinen. På den måde vil man få en 
varmere kaffe.

 Bemærk:
Anvend altid engangsportioner der er i ove-

rensstemmelse med ESE standard: den sid-
ste angives på pakkerne med følgende mærke.  

ESE standard er et system der er godkendt af de 
største engangsportioner fabrikanter, og som 
gør det muligt at tilberede en espresso kaffe på 
en enkelt og rent måde. 

2. Isæt den mindste filter i filterholderen, ved at kontrollere 
at knoppen sidder korrekt i dens sæde, som angivet på fig. 
13. 

3.  Isæt engangsportionen ved at placere den midterst mu-
ligt	på	filteret	(fig.	21).	Følg	altid	instruktionerne	der	an-
gives på portionernes pakke, for at placere den korrekt på 
filteret.

4.  Hægt filterholderen til maskinen, ved at dreje den helt i 
bund (fig. 14).

5.  Gå frem som ved punkt 5, 6 og 7 i forrige paragraf.

Tilberedelse af cappuccino
1. Tilbered espressokaffen, som beskrevet i de forrige afsnit, 

ved at bruge tilpas store kopper.
2.  Drej valgknappen hen i position  (fig. 22): tilsvarende 

kontrollampe tændes.
3.  I mellemtiden fyld en beholder med cirka 100 gram mælk 

til hver cappuccino du vil lave. 
 Mælken skal være køleskabskold (ikke varm!). Når du væl-

ger beholderen, husk på at mælkens volumen forøges 2 
eller 3 gange.

 Bemærk: 
det anbefales at anvende letmælk og ved køleskabstempera-
tur.
4. Stil beholderen med mælk under cappuccinoadapteren.
5.		 Vent	til	kontrollampen	OK	tændes.
 Når lampen tændes angiver det at vandvarmeren hår nået 

den ideelle temperatur til dampbetjening:  
 Det er normalt at ved opnåelse af den rigtige temperatur 

afledes lidt vand og damp i dråbeopsamlingsbakken (N).
6.  Træk cappuccinoadapteren ud, ved at trække den fremad 

og dreje den til venstre (fig. 23): under denne operation 
skal man passe på ikke at komme til at røre ved vandvar-
merens stråledanner, der er varm. Placer derefter behol-
deren med mælken under cappuccinoadapteren.

7.  Sænk cappuccinoadapteren nogle mm ned i mælken 
(fig.24). Drej dampbetjenings knappen mod uret, fig. 25 
i hvert fald en halv omdrejning.

	 Fra	 cappuccinoadapteren	 kommer	der	 lidt	 damp	ud	der	
vokser mælkens volumen og gør dens udseende creme-
agtig.	 For	 at	 få	 skummet	 til	 at	 se	mere	 cremeagtig	 ud,	
dyp cappuccinoadapteren i mælken og ryst beholderen 

Tilberedelse af espressokaffe
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langsomt nedefra og opad. Når mælkens volumen er vo-
kset til det dobbelte, stik cappuccinoadapteren dybt ned 
og bliv ved at varme mælken. Når den ønskede tempera-
tur er nået (den ideelle værdi er på 60° C), og cremen viser 
den ønskede tykkelse, afbrydes dampudledningen ved at 
dreje dampbetjenings knappen med uret indtil ende, og 
ved at dreje valgknappen i position   .

	 For	at	slukke	maskinen,	drej	valgknappen	i	position		 .
9. Hæld mælkeemulsionen i kopperne der indeholder den 

espressokaffe, der er lavet i forvejen. Cappuccinoen er 
klar: kom sukker i efter behag og, hvis man synes, kan der 
drysses kakaopulver på skummet.

 Bemærk: 
•	 hvis	man	vil	tilberede	flere	kopper	cappuccino,	skal	man	

først brygge kaffen til alle kopperne, og kun til sidst tilbe-
rede den opskummede mælk til alle cappuccinoer.

•		 ønsker	 man	 at	 forberede	 kaffen	 efter	 at	 have	 pustet	
mælken op, skal man først afkøle vandvarmeren, ellers 
kommer	kaffen	til	at	smage	brændt.	For	at	afkøle	vand-
varmeren, stil en beholder under stråledanneren; drej val-
gknappen på   (fig. 16); og lad vandet løbe ud, indtil 
kontrollampen	OK	slukkes.	Stil	igen	valgknappen	på		  
og tilbered kaffen som beskrevet i forrige paragraffer.

	•		 Det	tilrådes	at	foretage	en	dampbetjening	på	maksimum	
60 sekunder og at skumme mælken højst 3 gange i træk.

  Pas på: 
Af hygiejne grunde tilrådes det at gøre altid cappuccinoadap-
teren ren efter brug. 
Gå frem som følgende:
1. Lad lidt damp slippe ud i et par sekunder (punkt 2,5 og 6 

i forrige paragraf), ved at dreje på dampbetjeningsknap-
pen (fig. 25). Med denne operation tømmer cappuccinoa-
dapteren mælken der eventuel er resteret inde i den. Sluk 
apparatet ved at slukke på tasten tændt/slukket.

2.  Bloker cappuccinoadapterens rør med den ene hånd, og 
med den anden hånd skru cappuccinoadapteren af, ved at 
dreje den med uret og trække den nedad (fig. 26).

3.  Tag dampdysen af dampudledningens rør, ved at trække 
den nedad.

4.  Vask omhyggeligt cappuccinoadapteren og dampdysen 
med lunkent vand.

5.	 Kontroller	af	hullerne	vist	med	pilen	 i	fig.	27	 ikke	er	 til-
stoppet. Hvis det er nødvendigt, rens dem med en nål.

6. Sæt dampdysen på plads igen, ved at skubbe den opad på 
damp udløbsrøret.

7.  Sæt cappuccinoadapteren på plads igen ved at stikke den 
opad og dreje den mod uret.

Tilberedelse af varmt vand
1. Tænd maskinen ved at dreje valgknappen i position    

(tilsvarende kontrollampe tændes) (fig. 12). Vent indtil 
kontrollampen	OK	tændes	(fig.	15).

2. Stil en beholder under cappuccinoadapteren.
3.  Nå kontrollampen Ok tændes, drej valgknappen på   

(fig. 16) og samtidigt drej dampbetjeningen mod uret 
(fig. 25): det varme vand kommer ud af cappuccinoadap-
teren.

4.		 For	at	afbryde	varmt	vandudløbet,	drej	dampbetjeningen	
med uret og stil valgknappen i position     (fig. 12) 
igen. 

 Det tilrådes at lave vand i maksimum 60 sekunder.

Rengøring

Fare!
•	 Under	rengøringen,	kom	aldrig	maskinen	i	vand:	det	er	et	

elektrisk apparat.
•	 Inden	hvilken	som	helst	rengøring	af	maskinens	udvendi-

ge dele, sluk for maskinen, tag stikket ud af stikkontakten 
og lad maskinen køle ned. 

Rengøring og vedligeholdelse af espressokaffe filtre 
Hver gang der er brygget cirka 300 kopper kaffe, og under alle 
omstændigheder hvis kaffen løber ud i dryp eller slet ikke løber 
ud af filterholderen, skal filterholderen og filtrene til kaffepul-
ver renses på følgende måde:
•	 Fjern	filteret	fra	filterholderen.
•		 Løsn	proppen	på	filtret	(fig.	28)	i	den	retning	der	angives	

af pilen på selve proppen.
•		 Fjern	pakningen.
•		 Skyl	 alle	 delene	 og	 rens	metalfilteret	 omhyggeligt	med	

varmt	vand	og	skrub	med	en	børste	 (fig.	29).	Kontrollér	
at hullerne i metalfilteret ikke er tilstoppet, hvis de er det, 
rens dem med en nål (jvf. fig. 30).

•		 Genmontér	 filteret	 og	 pakningen	 på	 plastikpladen	 som	
angivet i figur 31. Vær opmærksom på at sætte plastikpla-
dens pind ind i hullet på pakningen som vist med pilen i 
fig. 31.

•		 Sæt	den	samlede	blok	ind	i	filterets	stålbeholder	(fig.	32),	
og vær opmærksom på at pinden er sat ind i hullet på sel-
ve støtten (jvf. pil fig. 32).

•		 Til	sidst	skru	proppen	til	igen.
Garantien gælder ikke, hvis den ovenfor beskrevne rengøring 
ikke foretages regelmæssigt.

Tilberedelse af varmt vand - Rengøring
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Rengøring af vandvarmerens stråledanner
Hver gang der er brygget cirka 300 kopper kaffe, skal man ren-
se espresso vandvarmerens stråledanner på følgende måde:
•		 Man	 skal	 sikre	 sig	 at	 kaffemaskinen	 ikke	 er	 varm	 og	 at	

stikket er taget ud;
•		 Ved	 hjælp	 af	 en	 skruetrækker	 løsn	 skruen,	 der	 fastgør	

espresso vandvarmernes stråledanner (fig. 33);
•		 Fjern	vandvarmerens	stråledanner	(fig.	33);
•		 Rengør	vandvarmeren	med	en	blød	klud	(fig.	33);
•		 Rens	 stråledanneren	 omhyggeligt	 med	 varmt	 vand	 og	

skrub	med	en	børste.	Kontrollér	at	hullerne	i	metalfilteret	
ikke er tilstoppet, hvis de er det, rens dem med en nål (fig. 
30).

•		 Skyl	stråledanneren	under	vandhanen,	idet	der	uafbrudt	
gnides mod den.

•		 Genmonter	 stråledanneren	 ved	 at	 placere	 den	 korrekt	 i	
dens sæde over pakningen.

Garantien gælder ikke, hvis den ovenfor beskrevne rengøring 
ikke foretages regelmæssigt.

Andre rengøringer
1. Brug aldrig opløsningsmidler eller slibende rengøringsmi-

dler til rengøring af apparatet. Det er tilstrækkeligt at bru-
ge en fugtig og blød klud.

2.  Gør regelmæssigt filterholderskålene, filtrene, dråbeop-
samlingsbakken og vandbeholderen rent.

	 For	at	udtømme	dråbeopsamlingsbakken,	skal	man	fjerne	
kopholder rillen, tømme vandet og rengøre bakken med 
en klud: derefter kan man sammensætte dråbeopsam-
lingsbakken	igen.			Rengør	vandbeholderen	ved	hjælp	af	
en blød lang børste for at nå helt til bunden.

Pas på!

Under rengøringen kom aldrig maskinen ned i vand: 
det er et elektrisk apparat!

Afkalkning af espressokaffe enheden
Det anbefales at foretage afkalkning af maskinen, hver gang 
der er brygget cirka 200 kopper kaffe. Det tilrådes at bruge 
De’Longhi afkalkningsmiddel, som findes i handelen. 
Gå frem som følgende:
1.	 Fyld	beholderen	med	afkalkningsopløsning,	der	laves	ved	

at opløse i vand afkalkningsmidlet, ifølge de angivne in-
struktioner på pakken.

2.  Tænd maskinen ved at dreje valgknappen i position  e 
og	vent	indtil	kontrollampen	OK	tændes.

3.		 Kontroller	at	filterholderen	 ikke	er	 sat	på	og	anbring	en	
beholder under maskinens stråledanner;

4.  Drej valgknappen hen i position   og lad 1/4 af oplø-
sningen i vandbeholderen løbe ud: en gang imellem, drej 
dampbetjeningsknappen for at udlade lidt opløsning 
gennem cappuccinoadapterens rør; afbryd derefter 
udtømningen ved at dreje valgknappen på    og lad 
opløsningen virke i cirka 5 minutter.

5.  Gentag punkt 4 endnu 3 gange, indtil vandbeholderen er 
helt tømt.

6.  Skyl beholderen grundigt for at fjerne eventuelle rester af 
opløsningen samt kalk, og fyld beholderen med rent vand 
(uden afkalkningsmiddel).

7.  Drej valgknappen hen i position   (fig. 16) og lad alt 
vandet løbe ud af beholderen.

8.  Gentag punkt 7 og 8 endnu en gang.
Reparationer	 af	 kaffemaskinen,	 der	 skyldes	 kalkproblemer,	
dækkes ikke af garantien, hvis den ovenfor beskrevne afkalk-
ning ikke er blevet foretaget regelmæssigt.

Afkalkning af filterkaffe enheden 
Kalken	 der	 er	 indholdt	 i	 vandet	 giver	 med	 tiden	 tilstopnin-
ger, der kan blive skyld i, at apparatet ikke længere fungerer 
korrekt. Det tilrådes at foretage afkalkning af maskinen, hver 
gang, den er blevet brugt 40 gange. 
Det tilrådes at bruge specifikke afkalkningsmidler til filterkaffe 
maskiner, som findes i handelen. Hvis man ikke kan få disse 
produkter, er det muligt at gå frem som følgende:
1. Hæld 4 kopper vand i kanden;
2.  Opløs 2 spiseskefulde citronsyre (cirka 30 g) i vandet. (Ci-

tronsyren kan fås på apoteket eller i kolonialhandler);
3.  Stil kanden på opvarmningspladen;
4.  Tryk på afbryderen  , lad så meget væske, der 

svarer til en kop, løbe igennem og sluk derefter appara-
tet;

5.  Lad opløsningen virke i 15 minutter. Gentag punkt 4 og 5 
endnu en gang.

Rengøring - Afkalkning
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6.  Tænd for maskinen og lade resten af opløsningen løbe ud, 
indtil beholderen er helt tom.

7.  Skyl og lad apparatet virke med kun vand mindst 3 gange 
(3 fulde vandbeholdere).

Bortskaffelse
  

Oplysninger angående den korrekte bortskaffelse af 
produktet	i	henhold	til	Europa	Direktiv	EF/2002/96.
Når produktets levetid er ophørt må det ikke bortskaffes 

sammen med husholdningsaffald. Det kan afleveres på genbrugs-
stationerne for differentieret affald, som er lavet af kommunead-
ministrationerne, eller hos forhandlerne, der yder denne service.
Når man bortskaffer en husholdningsmaskine separat, gør man det 
muligt at undgå mulige negative konsekvenser for miljøet og for 

helbredet, som følger af en ukorrekt bortskaffelse, og samtidigt gør 
man det muligt at genvinde de materialer, som maskinen er lavet 
af, og således opnå en betydelig energi- og ressourcebesparelse.
For	at	angive	pligten	til	at	kaste	husholdningsmaskiner	bort	sær-
skilt, sidder der på produktet et mærke med en overstreget skral-
despand. 

Apparatet	 er	 i	 overensstemmelse	med	 følgende	 EF	 di-
rektiver:

•	 Lavspændingsdirektiv	 2006/95/CE	 og	 følgende	 ændrin-
ger;

•		 Direktiv	EMC	2004/108/CE	og	følgende	ændringer;
•		 Materialer	og	genstande	der	er	beregnet	til	kontakt	med	

fødevarer er i overensstemmelse med forskrifterne der 
angives i de europæiske forordninger 1935/2004.

Bortskaffelse - Hvis der er noget galt…

Hvis der er noget galt…

Fejl Mulig årsag Løsning

Der kommer ikke længere espressokaffe 
ud

Vandbeholderen er tom Fyld	vandbeholderen

Hullerne i filterholderens haner er tilstoppet. Rens	hanernes	huller	på	filterholderen.

Vandvarmerens stråledanner er tilstoppet Foretag	rengøring	som	beskrevet	i	kapitel	“Rengøring	
af vandvarmerens stråledanner”.

Espressokaffen drypper fra filterholderens 
kant i stedet for gennem hullerne.

Filterholderen	sidder	ikke	rigtigt.	 Sæt filterholder korrekt i og drej den helt i bund.

Vandvarmerens pakning er ikke længere elastisk. Få	udskiftet	espresso	vandvarmerens	pakning	på	et	
Assistance center. 

Hullerne i filterholderens haner er tilstoppet. Rens	hanernes	huller.

Espressokaffen er kold Kontrollampen	Ok	espresso	er	ikke	tændt	i	det	
øjeblik, der trykkes på afbryderen til kaffebrygning

Vent	på	at	kontrollampen	OK	espresso	tændes

Forvarmningen	er	ikke	blevet	foretaget Foretag	forvarmningen	som	angivet	i	paragraf

Kopperne	er	ikke	blevet	forvarmet Forvarm	kopperne	ved	at	skylle	dem	med	varmt	
vand, eller ved at efterlade dem i mindst 20 
minutter på 

Høj støj fra pumpen. Vandbeholderen er tom Fyld	vandbeholderen

Vandbeholderen er ikke sat rigtig i og ventilen på 
bunden er ikke åben

Tryk vandbeholderen let så ventilen på bunden åbnes 

Kaffens	creme	er	lys	(kaffen	løber	for	hur-
tigt ud af hanen)

Kaffepulveret	er	ikke	trykket	tilstrækkelig	hårdt Tryk kaffepulveret lidt mere (fig. 18)

Der er for lidt kaffepulver Fyld	mere	kaffepulver	

Kaffen	er	malet	for	groft Brug kun kaffepulver, der er malet til 
espressokaffemaskiner

Kaffepulver	kvaliteten	er	af	forkert	type	 Brug et andet kaffepulver kvalitet
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Hvis der er noget galt…

Fejl Mulig årsag Løsning

Espressokaffens creme er mørk (kaffen 
løber for langsomt ud af hanen)

Kaffepulveret	er	trykket	for	hårdt Tryk kaffepulveret lidt mindre (fig. 18)

Der er for meget kaffepulver i Fyld	mindre	kaffepulver	på

Vandvarmerens stråledanner er tilstoppet Foretag	rengøring	som	beskrevet	i	kapitel		
“Rengøring	af	vandvarmerens	stråledanner”.

Filtret	er	tilstoppet Foretag	rengøring	som	beskrevet	i	par.	“rengøring	
af filtret”

Kaffepulveret	er	malet	for	fint	eller	er	fugtig Brug kun kaffepulver, der er malet til 
espressokaffemaskiner, og som ikke er fugtig

Kaffepulver	kvaliteten	er	af	forkert	type Brug et andet kaffepulver kvalitet

Der dannes ikke mælkeskum, mens der 
laves cappuccino

Mælken er ikke tilstrækkelig kold Brug altid mælk, der har køleskabstemperatur

Cappuccinoadapteren er snavset Rens	omhyggeligt	hullerne	i	cappuccinoadapter	især	
dem der angives på figur 27.

Filterkaffen	 eller	 espressokaffen	 smager	
surt

Skylningen efter afkalkningen har ikke været 
tilstrækkelig grundig

Skyl	apparatet	som	beskrevet	i	kapitlet	“Afkalkning	
af filterkaffe enheden” eller ”Afkalkning af 
espressokaffe enheden”.

Filterkaffens	 gennemløbstid	 er	 blevet	
længere

Filterkaffekanden	skal	afkalkes Foretag	afkalkningen	som	beskrevet	i	kapitlet	
“Afkalkning	af	filterkaffe	enheden”.


